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1. HJTJAHUPYEMBIE PE3YJBbBTATBI OB YYEHUS
1.1. Hean u 3aaaum AUCHUILIHHBI

Leabi0 ocBOeHMs JAMCHUILVIMHBI sBIsieTcs (opMupoBaHue y Oyaymux OakaiaBpoB
CHCTEMBbl HAy4HbIX IPEICTaBICHUI O 3aKOHOMEPHOCTSAX, B3aUMOCBA3IX U (YHKLHOHUPOBAHUU
SI3BIKOBBIX €IMHULl PA3HOTO YPOBHS.

3aga4u AUCHHUILIMHBL:

® JarTh CTyACHTaM HEOOXOJMMYI0 CyMMYy 3HaHMM TIO psAAy BOIPOCOB: Ha OCHOBE
yIIIyOJICHHOTO W BCECTOPOHHETO H3YYeHHUS KOHKPETHBIX (DAKTOB JIEKCHKH YCTaHOBHTH:
O0IIyI0 XapaKTEpUCTUKY COBPEMEHHOIO COCTOSHHUS CIIOBApPHOI'O COCTaBa AHIJIMICKOIro
A3BIKA, CIICHU(PHUECKUE €ro0 OCOOCHHOCTH U CTPYKTYPHBIE MOJIEIH BXOSIIUX B HETO CIIOB;
IIPOAYKTUBHBIE U HENPOAYKTHBHbBIC THIIBI U CPEJCTBA CIIOBOOOPA30BAHUS B COBPEMEHHOM
AHIJIMKACKOM S3BIKE; CHUCTEMHBIM XapakTep aHTJIMHCKOW JIGKCUKH M O0YyCJIOBIHBAIOIIUE €€
HalMOHAJILHOE CBO€0Opa3re 3aKOHOMEPHOCTH.

e cdopMHpPOBATh y CTYIEHTOB HABBIKM HCCIIEOBATEILCKON NEATENILHOCTH M YMEHHE
CaMOCTOSTENIFHO aHAIM3UPOBATh CIOBOOOPA30BATENIBHBIE M CEMAHTHUECKHE OCOOCHHOCTH
JIEKCUYECKUX EIUHMIL;

e cdopmupoBaTh y 00ydaeMbIX YMEHHS TBOPYECKH HCIOJb30BATh  IOJYYCHHBIC
TEOPETHYECKHE 3HAHMUS IO JIGKCUKOJIOTUH JJISl PELICHUS MPAKTHYECKUX MPO(PECCHOHATBHBIX
3aj1ad.

1.2. Illianupyemble pe3y/IbTaThbl 00y4eHUs

B pesynpTaTe OCBOCHMS MAHHOW JUCHUIUIMHBI Yy OOYYarOIIUXCS (OPMHUPYIOTCS CIIEAYIONTUE
KOMIICTCHIIHH:

CIIK-2. CriocoOeH OCYHIECTBIISITh MPAKTUYECKYIO ACSITEIBHOCTh, CBSI3aHHYIO C HCIIOJIh30BAaHUEM
3HaHUI U yMEHUI B 00J1aCTH U3yYCHUSI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U KYJIBTYP.

2. MECTO JJUCIHUILIAHBI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOM ITPOI' PAMMBI

JucnumimHa BXOAMT B MoAyib «TeopeTnueckne W NPaKTUYECKUE AaCIEKThl IEPBOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKa» B YacTh, POPMHUPYEMYIO YUaCTHHUKAMH 00pa30BaTeIbHbIX OTHOWEHUH biioka
1 «/lucruninnbl (MOAYNIN)» U ABISETCS 00A3aTEIbHON I U3YYECHHUS.

Jig ocBOEHMS AMCLHMIUIMHBI «JIEKCHKOIOTUSA» CTYAEHTBI MCIOJB3YIOT 3HAHHUSA, YMEHMS,
HaBbIKH, C(OPMHUPOBAHHBIE B Mpollecce H3yueHus auciuiuinH: «[IpakTudeckuili Kypc mepBoro
MHOCTPAHHOTO s3bIKa(aHTTUICKHiT)», «BBeneHune B 3bIKO3HAHUEY.

OcBoenne ucHUIUIMHBL  «Jlexcukonorusi» sBigeTcs HEOOXOIUMOM OCHOBOW  JuIs
MOCJIEAYIOLETO U3ydeHHus AuctMIuine «Teopetnueckas rpammarukay, «VHTeprnperanus TeKcTa,
«CTUITUCTHKAY», TPOXOXKACHHS TMPOU3BOJICTBEHHON NPAKTHKH (IEIaroruv4eckor MPaKTUKU) TPH
BBEJICHUHU B IPAKTUKY MPENOAaBaHUs HJIEMEHTOB Y4eOHO-HUCCIIE0BATENIbCKOM paboThl, a TaKxKe 1Jis
0axaaBpCKOM BBITYCKHOM KBaTHU(PUKAMOHHON pabOTHI.

3. OFbEM U COAEPKAHUE JUCHUIIJINHbI

3.1. O0beM TUCIUIIIHHBI

IHoka3aTenb o0bemMa IUCHUIITTHHBI Dopma o0yueHust
Ounas

O0BeM QUCIUAIIINHEI B 3a4€THBIX €IUHULIAX 4

O0BEeM DUCHUILUIMHEI B Yacax 144




KonTakTHas padora:

70.3(68)"

Jlexmn 24(24)°
[IpakTHueckue 3aHsTHs 44(44)°
13 HUX, B (popMe MPaKTUIECKON OTOTOBKU 44
KoHTaKkTHBIC Yachl HAa MPOMEKYTOYHYIO aTTECTAIHIO: 2.3
DK3aMeH 0.3
ITpenpk3amMeHalnOHHAs KOHCYIbTALUS 2
CamocrosiTenpHas padbora 64
Kontposnb 9.7

dopma NpoOMEKYTOYHON aTTeCTalllu: SK3aMEH B 5 ceMecTpe.

3.2. Conep:kanue JUCHUNIHHBI

KoaunyecTBo 4yacoB

HaumeHnoBanue pa3gesioB (TeM) JMCHUILIMHBI ¢ KPATKUM Jdexn | IpakTudeckn
coaepKaHuEM 70 € 3aHATHHA
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Pazpea |. JIunrBucTHUeCKMEe €IUHUIIBI M CIOBOOOPAa30BaHUE
Tema 1. 2 2 2
Tunel TUHTBUCTHYECKUX €TUHUIL
Tema 2. 2 6 6
CriocoObl C1I0BOOOpa30BaHMS
Tema 3. 2 6 6
®dpaszeonorus
Paznen |1.Cemacuonorus
Tema 4. 2 2 2
C1oBO — 3HaUYE€HHE — IOHSTHE.
Tema S. 2 4 4
CeMaHTHYECKUE M3MEHEHMS.
Tema 6. 2 6 6
[Monucemusi. Omonnmusi. CUHOHUMHS. AHTOHUMHUS.

Pazgea Il11.
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ClioBapHBI COCTAB aHTJIMICKOTO SI3bIKa

Tema 7. 2 2 2

[IponcxoxaeHune clI0BapHOro COCTaBa, UICKOHHAS JICKCUKA.

Tema 8. 2 4 4

OboraiieHue cI0BapHOTO COCTAaBa aHTIIUHCKOTO SI3bIKA 32 CUET

WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHUMH.

Tema 9. 2 2 2

Knaccuukanuss JeKCHKH MO0 HUCTOPUYECKOH OTHECEHHOCTH.

Paznmea V.

AHrnmiickas nexkcuxkorpadus. bputaHckuil 1 aMepUKaHCKUA BapWaHThl AHTJIMHCKOTO s3bIKA.

Tema 10. 2 2 2

Hcropus aHTIIMHACKONM U aMEPUKAHCKOH JISKCUKOTrpaduu.

Tema 11. 2 2 2

Tunbl cioBapei.

Tema 12. 2 6 6

Tunel paznuuuil MeXAy BapuaHTaMM aHIJIMICKOTO s3bIKa

Hroro: 24(24 | 44(44 | 44
DN

Paznen |. JIuHrBucTHYECKHE eIMHULBI U CJIOBOOOpa3oBaHMe.

Tema 1. Tunbl JMHIBUCTHYECKUX €IUHUL.

Jlexcukonorus Kak JMHIBUCTHYECKas qucuuiuinHa. [Ipeamer u 3agaunm sekcukosorun. CioBo Kak
OCHOBHAsI €IUHHIA si3bIKa. Mopdema Menpyaiiinas 3HaunMasi eIMHuIa sS3b1Kka. CTPYKTYPHBIE THITBI
CIIOB: IIPOCTBIE, IPOU3BOJHBIC, CIIOXKHBIE, CIOKHO-TIPOU3BOAHBIE. CTPYKTYypHBIE THIIBI OCHOB:
IPOCTBIE,  CIOXHBIE,  CIOXHO-TIpOM3BOAHBIE.  Mopdonornyeckuid  aHaiu3  clIoBa IO
HENOoCpPeCTBEHHO-cocTaBsIomuM. HomuuaTuBHble OMHOMBL. Cl10BOCOYETaHMS.

Tema 2. Cnoco0bl cJ10BO0OOpPa30BaAHUS.

CrnoBooOpa3zoBaHHe KaK JMHTBUCTHYECKAs IWCHUIUIMHA, €ro OOBeKThl M 3amadn. OCHOBHBIE
croco0bl  €10BOOOpa3zoBaHMs: addukcanus, CIOBOCIOXKEHHE, KOHBEPCHS U  COKpaLICHHUE.
BropocTtenennsie crnocoObl  CI0OBOOOpa3oBaHMs: 4YepeJOBaHME, 3BYKOIOJpa)kaHue, oOpaTHOE
ciioBooOpa3oBaHue, OJIeH/IbI, 4YepeloBaHHWE 3BYKOB, uepenoBaHue yaapenusa. Cyddukcanus.
Oyukuuu cydpoukcos. Kraccupukauun cypoukcon. Ilpeduxcanus. DyHkunu npepuKcos.
Knaccudpukanum mnpeduxco. CroBocnoxeHne. XapakTepHble YepThl CIOXKHBIX CJIOB BO BCEX
S3BIKaX W B QHIJIMKACKOM s3bIKe. [lyTm 0Opa3oBaHUsl CIIOKHBIX cloB. Kimaccupukanum CioKHBIX
cinoB. KonBepcus, ee cymHocts. Kiaccudukanum KOHBEpTHPYEMBIX II1arojioB, CYIIECTBUTEIBHBIX
u np. yacted peun. Kpurepun cemanTtmueckod nepuBanuu. CyOCTaHTHBAIMS NpUIaraTeilbHBIX.
[Tpo6nema «Stone Wall». Cokpamienue, ero cyminocts. [IpuunHsl cokpaiennsi. OCHOBHBIC THIIBI
COKpauleHuil: rpaduyeckue, Jsexkcuueckue. Kiaccupukaums rpaduyeckux COKpalleHUH.
VHunmanbHble COKpalleHus U UX THIbIL. JIekcndeckue cokpalleHus: agepe3nuc, CHHKOIA, alloKoma.
UYepenoBaHue 3BYKOB U yAapeHus. 3Bykomnojpaxanue. biennpl. OOpaTHoe ci0BOOOpa3oBaHHE
(peBepcus).

Tema 3. ®pa3zeosorus.
Bompoc o ¢pazeonornn kak camoctosTeabHON TUHTBUCTHYeCKON nuctmmuinae. CootHomenne OF
u cioBa. OcHoBHble Kputepun u  onpeaenenue DE. Ilyru obpaszoBanus @DE: ocHoOBHBIE,
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BrOpocTeneHHble. @Dpazeonornueckue koHuenuuu AWM. Cmupaunkoro, A.B. Kynuna, U.B.
Apnoupa, B.B. Bunorpanoga. [Ipo6iema knaccuduxauu OE.

Paszgea Il. Cemacuosorus.

Tema 4. Cj10B0 — 3HAYEHHE - IOHATHE.
CrnoBo, ero 3BykoBas (hopma u 3HaueHue. Jlekcuueckoe 3HaueHue cinona. [lonsrue. MIX oTHOMICHHUS.
Hes3pikoBbIe MPUYMHBI U3MEHEHHUS CJIOBA 3HAUECHHUSI CJIOBA.

Tema 5. CemanTHUYeCKHE H3MEHEHUS.

S3bIKOBBIE IPUYMHBI U3MEHEHMS 3HaueHus cioBa. V3MeHeHue 3HaueHue ciaoBa. CeMaHTUUYECKHE
IIPOLECChl M THIBl JIOTUYECKUX aCCOLMALMK, HAa KOTOPBIX OHM OCHOBBIBAIOTCS (II€PEHOC,
OCHOBaHHBI Ha CXOJICTBE IMOHATHHM, W TMEPEHOC, OCHOBAaHHBIM Ha CMEXHOCTH TOHSTHIN).
Pacmmpenue u cyxeHue 3Ha4eHUs KaK YaCTHBIN CIy4yal IepeHoca 110 CMEKHOCTH UM CXOJCTBY, B
pe3yibTaTe KOTOPOTO BO3HHUKAET OoJjiee mHpoKoe (od1ee) uin 6osiee y3koe (CreruaibHoe).

Tema 6. Ilommcemusi. OmMonumusi. CuHOHUMHS. AHTOHUMHUSL.

[Tonucemusi, ee poJib B SI3bIKE W MPUUUHBI ATOTO siBieHUs. OMoHUMUsL. OmnpeeneHne OMOHUMOB.
HcTOYHMKHM aHTIMIACKUX OMOHMMOB. OCOOEHHOCTH OMOHMMOB, BO3HHKIIHX H3 OJHOIO CJIOBAa.
Knaccupukanmm omonumoB Y. Cxurta, A.U. Cwmumpaunkoro, M.B. Apnompa.  I[IpoGrema
omnpesecHusT CUHOHMMOB. Kputepun cuHOHMMHYHOCTH. [lOHSATHE CHHOHMMHMYECKOTO psija,
CMHOHMMHUYECKass  jJomMuHaHTa. lIpobmema  kmaccudukarmmu  CHHOHMMOB.  CHHOHHMEI
CTHJIMCTUYECKHE, a0COIIOTHBIC, CIIEHTOBbIE, (Ppazeosornuyeckue, KOHTEKCTyalbHble. AHTOHUMUS
KaKk  OTpPaXEHHWE  CEMaHTHUYECKOrO0  OTHOIIEHUS  IPOTHUBOIOCTABICHUS.  AHTOHHUMBI  C
MIPOTHBOIOJIOKHBIM 3HaueHueM. Knaccudukanus B.H. KomuccapoBa. AHTOHUMBI pa3HOKOPHEBBIC
/ OTHOKOpPHEBBIC. AHTOHMMBI T'paayajbHbIC W JIOTIOJHUTEIbHBIC. A(QQPHUKCHI, HCIIOIB3yeMbIC IS
00pa3oBaHMs aHTOHHMOB.

Pasznen Ill. CiaoBapHblii cocTaB aHIVIMIICKOIO s3bIKA.

Tema 7. IIpoucxoskaenue ca0BapHOro cocrasa. MickoHHas JIieKcHKa.

['eHeT4eckuii CcOCTaB JIGKCUKM COBPEMEHHOIO AHIVIMMCKOTO  SI3bIKA-WHJIOEBPONEUCKUN H
o0IIerepMaHCKUi IJIacThbl Kak MCTOpUYECKas OCHOBA CJIOBApHOTO COCTaBa AHTJIMICKOIO s3bIKA.
OcHOBHBIE IPU3HAKU UCKOHHO aHITIMMCKUX CJIOB.

Tema 8. OOorameHue CJI0BApPHOr0 COCTABA AHIVIMMCKOrO $I3bIKAa 32 CYET HHOA3BIYHBIX
3aMMCTBOBaHMH.

3auMCTBOBaHHE KaK IMPOIIECC YCBOCHUS MHOSA3BIYHOTO CJIOBA U KaK €ro pe3yiasTaT. [IpuunHsel, nytu
u (opma 3amMcTBOBaHUA. VcTOopudeckas MOCIENOBATENLHOCTh 3aMMCTBOBAHHMM W3 JIATHHCKOTO
sA3bIKa, CKAHAWHABCKUX AWAJICKTOB, HOPMAaHACKOI'0 U MapuKCKOro JUaJICKTOB q)paHIIy?;CKOFO sI3bIKa
u np. Knaccudukanus 3auMCTBOBaHHI MO acmekTy: (OHETHUECKHEe, KAIbKU, CEMaHTHYECKHE M
Mopdemubie. Kraccudukanuss 3aMMCTBOBaHMNM TIO  CTENEHW  ACCUMWISIUU:  YaCTUYHO
ACCUMHJIMPOBAaHHBIE, TOJHOCTHIO AaCCUMWJIMPOBAHHBIE, HEACCUMUINPOBAHHBIC(BApPBAPU3MBI).
Knaccn@nxaum{ 3aMCTBOBAaHUU IIO A3bIKaM, M3 KOTOPBIX OHU 3aWMMCTBOBAHBI! JIATUHCKOMY,
(bpaHIy3cKOMY, CKaHAMHABCKUX, PYCCKOTO, UTATBSHCKOTO, (PPaHIIy3CKOTO U Jp. XapaKTepHCTHUKA
Ka)KJIOTO IJIACTa: XPOHOJIOTHUS, UCTOPHUUECKUE YCIIOBUS, 00BEM, CEMAHTHKA, CTETICHb ACCUMMUJISIINH.
WNHTtepHanmonanbHas JIEKCHUKa, €€ XapaKTepHbIe YEPThl. ITUMOJIOTUYECKUE TYIUIETHI (JJATUHCKOTO,
(bpaHITy3CKOr0, CKaHAMHABCKOTO MPOUCXOXKICHUS).

Tema 9. Knaccupukauus JeKCMKH 10 MCTOPHYECKON OTHECEHHOCTH.



yCTapeBH_II/Ie CJIOBa — HUCTOPU3MBI, apXan3MBblI. Paznmuunbie THUMEI apxan3MoOB U HUCTOPHU3MOB.
Heonoruamsl. Ilytn pa3Butis Heonorn3mMoB. CeMaHTHYECKHE HEOJIOTH3MBI, TPaHCHOMHHAIIWS,
coOCTBeHHO HeoNoru3Mbl. CriocoObl 00pa3oBaHUs HEOJIOTU3MOB: (DOHOIOTUYECKHUE HEOJOTH3MBI,
3aMCTBOBaHUsI, CEMAHTHYECKHE HEOJIOTU3MbI, CHHTAKCUUCCKHUE.

Paznen V. Adramiickas Jjekcukorpadus.
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA.

bpuTanckuii U aMepUKAHCKUI BapHAHTBI

Tema 10. UcTropusi aHrIMiickOi W aMepPHKAHCKON JeKcHKorpadgum.
OcHoOBHBIE TIPOOIEMBbI aHTIMHCKOW Jekcukorpaduu. OCHOBHBIE IMPOOIEMBI
JeKCUKOTrpaduu.

aMEpPUKaHCKOH

Tema 11. Tunsl ciaoBapeii.

Ilenn u 3amauM COCTaBIEHUS CIIOBAaped. OHIMKIONEAUYECKHE W JIMHTBUCTUYECKHE CJIOBApH.
ITonbop u opranu3anus MaTepuasia B JIMHIBUCTHYECKOM cioBape. [locTpoeHue cioBapHO CTaThU.
Tumnsl cinoBapeii: TOIKOBBIE, ITUMOJIOTHYECKUE, (hpa3eosiorndeckue, uaeorpaguueckue, 4acTOTHbIE,
yaeOHbIe U Ap. BakHele HenepeBOAHbIE CIOBAPU aHTIIMKACKOTO sI3bIKa. J[BYS3BIYHBIC CIIOBapH
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

Tema 12. Tunbl pasauuuii Me:X1y BAPHAHTAMHM AHIJIMHCKOIrO si3bIKAa.

Hcroprueckue M S5KOHOMUYECKHE TPUUYUHBI PACIIPOCTPAHEHUsI aHTIIMICKOTO sI3bIKa 3a IMpeaesiaMu
Anrmuu. OcobenHoctu aHrnuickoro si3pika B CIIA. Pa3nuuusa Mexay amMepuKaHCKUM U
OpUTAaHCKUM BapUAHTOM AHTJIMKACKOTO SI3bIKA B WCIOJIL30BAHUU IPEIJIOTOB, HEKOTOPHIX TMOHSATHH,
Ha3BaHUU MpeaAMETOB, HanucaHuu. Pedhopma Hanucanus H. BeGcTepa B aMeprKaHCKOM BapHaHTE.
Paznuune B mpoumsHomienuu. IlpomsHocUTeNnbHBIE, JTEKCHYECKUE, TPAMMATUUYECKIE OCOOCHHOCTH
BapHaHTOB aHIIMHCKOro Ha bpuranckux octpoBax, B ABctpanuu, HoBoit 3emanauu, Kanane.

IIpakTH4yeckasi MOArOTOBKA

Tema 3agaHue HA NPAKTHYECKYI0 NOATOTOBKY KoanuecrBo
(IMHrBHCTHYECKAS eI TeJbHOCTD) 4acoB
Tema 1. [eiicTBus o dopmanuzanuu | 2

TUumnel JTUHTBUCTUYECKUX
€IMHHAIL]

JIMHIBUCTUYECKOIO MaTepHalla B COOTBETCTBUU
C IIOCTAHOBJIEHHBIMH 3aJadyaMHU U C Y4YETOM
KOMMYHHUKaTUBHOW 0OCTaHOBKHU.

Tema 2. Hcronb30BaHNE OCHOBHBIX KOHLENTYaJIbHBIX 6
CrniocoObl c110BOOOpa3oBaHus MIOJIO)KEHUN JTMCLUIUIMHBI, COCTABIISIOIINAX
OCHOBY NPaKTUYECKOH MpodeccrnoHalIbHON
MOJITOTOBKH 00y4aeMoro
Tema 3. JeiictBus no popmManuzanuu 6
®dpazeonorus JMHTBUCTUYECKOTO MaTepHalla B COOTBETCTBUU
C TIOCTAHOBJIEHHBIMHM 3a/1a4aMH U C yYETOM
KOMMYHHUKaTUBHON OOCTaHOBKH.
Tema 4. JeiictBus no popmanuzanuu 2
CnoBo — 3HaueHuE — NOHATHE. JMHTBUCTUYECKOTO0 MaTepHrala B COOTBETCTBUH
C TIOCTAHOBJIEHHBIMHU 33/1a4aMH U C yYETOM
KOMMYHHUKAaTUBHON OOCTAHOBKH.
Tema S. JeiictBus no popmanuzanuu 4

CeMaHTHYECKHE H3MCHCHHS.

JIMHITBUCTUYCCKOT'0O MaTCpUralia B COOTBETCTBUU
C MMOCTAaHOBJICHHBIMHU 3aJa4aMUi U C YUCTOM




KOMMYHHUKaTUBHON 0OCTaHOBKH.

Tema 6. JeiicTBus no dpopmanuzaniu 6

ITonmcemus. OMoHUMUSL. JMHTBUCTUYECKOT0 MaTepHralla B COOTBETCTBUU

CruHOHMMMS. AHTOHUMUS. C IIOCTAHOBJIEHHBIMHM 3a/1a4aMH U C yYETOM
KOMMYHHUKaTUBHON 0OCTaHOBKH.

Tema 7. Hcrnonb30BaHre OCHOBHBIX KOHLENTYaJIbHBIX 2

[IponcxoxaeHue cI0BapHOro IIOJIO)KCHUN JTHCLUIUIMHBI, COCTABIIAIOIINX

COCTaBa, UCKOHHAs JICKCHUKA. OCHOBY NPAKTUYECKOH MpodeccuoHanbHON
HOJrOTOBKH 00y4yaeMoro

Tema 8. JeiicTBus o ¢popmanu3aiu 4

O0orarieHue cI0BapHOTO JMHTBUCTUYECKOT0 MaTepHralla B COOTBETCTBUU

COCTaBa aHIJIMICKOTO SI3bIKA 32 C IIOCTAHOBJIEHHBIMHM 3a/1a4aMH U C yYETOM

CYET UHOS3BIYHBIX KOMMYHHUKaTUBHON 0OCTaHOBKH.

3aMMCTBOBAaHHM.

Tema 9. Hcrnonb30BaHre OCHOBHBIX KOHLENTYaJIbHBIX 2

Knaccuukanus nexkcuku 1o IIOJIO)KEHUN JTHCLUIUIMHBI, COCTABIIAIOIINX

HMCTOPUYECKOW OTHECEHHOCTH. OCHOBY MPAKTUYECKOH MpodhecCHoHaTbHON
HOJrOTOBKH 00y4aeMoro

Tema 10. JeiicTBus o popmanu3aiu 2

Hcropus aHrmuiucKoi u JIMHTBUCTUYECKOT0 MaTepHralla B COOTBETCTBUU

aMEPUKaHCKOM JIeKCUKOTpaduu. | C MOCTAHOBJIEHHBIMU 33/la4aMH U C YIETOM
KOMMYHHUKaTUBHON OOCTaHOBKH.

Tema 11. Hcronb30BaHne OCHOBHBIX KOHLENTYaJIbHBIX 2

Tunsl croBapen. IIOJIO)KEHUN JTMCLUIIIMHBI, COCTABIISIOIINAX
OCHOBY MPAKTUYECKOH MpodhecCHoHaTbHON
HOJrOTOBKHM 00y4aeMoro

Tema 12. JeiicTBus o popmanu3aim 6

Tunsl pasnnunii Mexay JMHTBUCTUYECKOT0 MaTepHralla B COOTBETCTBUU

BapHMaHTAMMU aHTJIMHCKOTO SI3bIKa | C TIOCTAHOBJIEHHBIMM 3a/1a4aMM U C yYETOM
KOMMYHHUKaTUBHON 0OCTaHOBKH.

4. YYEBHO-METOJIUYECKOE OBECHEYEHUE CAMOCTOSITEJIBHON PABOThHI

OBYUYAIOIIUXCSA

Tembl nu1s HN3yyaembie BONIPOCHI Koa- DopmMbI Meronu- dDopma
caMocCTosl- BO €CaMoCTOs- yeckoe OTYETHOCTH
TEJILHOTO 4acoB | TeJbHOMH obecrieyeHue
U3yYeHust padoThI
Tema 1. Cunxponuss u nauaxponus B | 20 Nzydenune CrnoBapmn, Pedepat nnu
JIMHrBHCTHY | JIEKCHKOJIOTHH. CHPaBOYHOI OCHOBHAs 1 JOKJIaJ WIn
€CKHe OCHOBHBIE TPU3HAKU CJIOB B JUTEPATYPhI JIOTIONTHUTENBH | TBOpYECKast
CIVHUIIBI 1 | aHTJIMHCKOM SI3BIKE. ast pabora
cioBooOpa- | OTnuuust cjaoBa OT MOPQEMBI JIUTEpaTypa,
30BaHHE U OT CJIOBOCOYETAHUSI. WHTEPHET-

CBobogHBIE W CBSI3aHHBIC pecypcbl,

CHUMBOJIBI. AJITIOMOPQBI. MoOHOrpaduu

Addukcel, nomyaddukcer.

[punnuner  knaccupuKanyuu

ahPuKCoB.

MHOro3Ha4HOCTh CHHOHUMHS

1 OMOHUMUS ad)HUKCOB.

[MponykTHBHOCTH aQPHUKCOB.




[Ipobaema pasrpaHu4eHus
CIIOXHBIX CIIOB "
CJIOBOCOYETAHUH.

HcTtouHukn  BO3HUKHOBEHHS

(hpazeonornIecKuX CIUHUIL.
ITocnoBuilbl ©  MOTOBOPKH.
KpbuiaTeie BeIpakeHUSI.

Tema 2. Jlexcuueckoe u |20 Nzyuenue CrnoBapu, Pedepat unu
Cemacuo- rpaMMaTHYecKoe  3Ha4YeHHe CIIPaBOYHOM OCHOBHAS U JTOKJIAJ] FITH
JOTHUS CJIOBa. JTUTEPaTypPhI JTOTIOTHATENIBH | TBOpYECKas

CMbICTIOBBIE CTPYKTYpBI as pabora

COOTHOCHTENIFHBIX  CJIOB B JTUTEpaTypa,

Pa3HBIX S3BIKAX M CBS3aHHEIE C WHTEpPHET-

3TMM  THUIUYHBIE  OMIMOKH pecypchl,

CTYZEHTOB. MoHOrpadun

3HaueHne U KOHTEKCT.

3HavyeHue U yrnorpeoieHue.

CwMmbIcnoBast CTPYKTYpa

MHOTO3HAa4YHOCTH CIIOBA.

[TonsiTue JIEKCHUKO-

CEMaHTHYECKOTO BapHaHTa

CcJIOBa.

OcobenHoct OMOHHMOB,

BO3HUKIIUX BCJIE/ICTBUE

COBIAJICHUSA 3BYKOBOM u

rpadguyeckor  ¢opM © B

pe3yJibTaTe 3aMMCTBOBAHUIA.

OcobeHHOCTH OMOHHMOB,

BO3HHUKIITUX U3 OJTHOTO CJIOBA.

OMOHUMBI ~ KaK  pe3ynbTaT

pacnazia moJMCEeMHUU.

Pons u Ha3HauYCHUE

CUHOHUMOB KaK

BBIPA3UTEIHHO-

IKCIIPECCHUBHBIX CPEJICTB

CJIOBAPHOTO COCTaBa.

YCIIOBHOCT  TPagUIIMOHHOTO

JeJIeHUsT ~ CHHOHMMOB  Ha

nuneorpaduyeckue,

CTHITUCTHYECKUE u

a0COIOTHEIE.

Tumel cioB, COOTHOCSIITUXCS

KaK aHTOHHMBEI.

AHTOHUMBI KaK

BBIPA3UTEIHHO-

AKCIIPECCUBHEIE CPEJICTBA

CJIOBAPHOTO COCTABa.
Tema 3. O6bem cmoBaps wu ero | 14 Nzydaenune CrnoBapw, Pedepat unu
CrnoBapasiii | ymotpebieHue. MI3MeHINBOCTH CIIPaBOYHOMU OCHOBHAs 1 JIOKJIaJ UiIn
COCTaB CJIOBAPHOTO COCTaBa A3bIKa JUTEpaTyphI JIOTIOJTHUTENbH | TBOpYECKas
aHTIMICKOT | Kak (hakTop, OOYCIOBJIECHHBIH as pabora
0 fA3BIKa TECHOM CBSI3BI0  A3BIKOBOTO JTUTEepaTypa,

pa3BHUTHUSA c UCTOpHEN UHTEpPHET-

YEJIOBEYECKOTO0  KOJIJIEKTHBA, pecypcsl,

SIBIISTFOTIIETOCST HOCHTEIIEM MOHOrpaduu
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JaHHOTI'O sA3BIKa.
OTUMOJIOTHYECKUE OCHOBBI
AHTJIHICKOTO CJIOBaps.

Cnosa MH/I0€BPOIEHCKOTOo
MPOUCXOXKICHHUS.

CroBa 00IIerepMancKoro
MIPOUCXOXKICHUS KaK
HCTOpUYECKas OCHOBa
CJIOBAPHOTO cocTaBa
AHTJIMICKOTO SA3bIKA.
Hcropuueckas
[IOCJIEI0BATENbHOCTh
3aMMCTBOBaHUHI u3
JIATUHCKOTO SI3BIKA,

CKaHIMHABCKNX  JHAJIEKTOB,
HOPMaHHCKOTO W TIAPHKCKOTO

JTUAJICKTOB (hpaHIiry3ckoro
SI3BIKA | Ap.

[Tyt MIPOHUKHOBEHUS
WHOSI3BIYHBIX CJIOB B

AHIJIMACKUI SI3BIK.
OTtHocuTeNnbHas POJib
HCKOHHBIX M 3aMMCTBOBAHHBIX
CJIOB TIPY PEYEBOM
WCTIONb30BaHNUU B
COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM
SA3BIKE.

[IpoGiema BBIJICJICHUS
YCTOMUHBOU 4acTu
CJIOBApHOI'O COCTaBa.
ApXau3Mbl U UCTOPU3MBI.

CemaHTHYECKHE,

(dhoHONOTHUECKHE,

Mopdonoruueckue u

CUHTaKCHYECKHE

HEOJOTH3MEL.

Heonoruzmei -

3aMMCTBOBAHHUSI.
Tema 4. Hemn n 3amaum cocraneHus | 10 Nzydenune CrnoBapmn, Pedepat nnu
AHIJIHR- CJIOBapen. CIIPAaBOYHOH OCHOBHAas U IOKJIaJ WIN
cKkasi ITox6op u opraHu3arys JIUTEPaTyPhl JIOTIOJTHUTENIBH | TBOpYECKas
JIEeKCKOrpa | MaTepuana B ast pabora
pus. JIUHTBUCTUYECKOM CIIOBape. TUTEpaTypa,
Bapuantel | IlocTpoenue CIIOBAPHOU WHTEpHET-
u CTaThH. pecypchl,
auanektbl | [lomatne  Bapumanra u MOHOTpahuu
AHIJIMICKO | JUAJICKTA.
ro si3bIKa Oco0eHHOCTH  QHIVIMHCKOTO

s3bIka B bputanum.

[IpousHocurenbHbIE

0COOEHHOCTH BapHaHTOB
AHIVIMACKOr0 Ha bpuTaHCKUX
OCTpPOBaX, B ABcTpanuu,
Kanane v HoBoit 3enmanmnu.
Jlekcudyeckne  OCOOCHHOCTH
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BApUAHTOB AaHTIUUCKOIO Ha
bputanckux  octpoBax, B
Agcrtpanuu, Kanage u Hooii
3enanauu.

I'pammatuueckue
0COOEHHOCTH BapHUaHTOB
aHIJIMHCKOrO Ha bpuTaHckux
OCTpOBax, B ABcTpanuy,
Kanane m Hosoit 3emanmnu.

Hroro 64

5. ®OHJ OLEHOYHBIX CPEJICTB JUIsi NPOBEJAEHUS TEKYLIEA U
IMMPOMEKYTOYHOM ATTECTALIAY T1O JUCHUATIJIVHE

5.1. IlepeyeHb KOMIETEHIHII ¢ YKa3aHUEM ITANOB MX ()OPMUPOBAHUS B MpoLEcce OCBOCHUS
00pa3oBaTeJILHOM MPOrPaMMbI

Koj 1 HauMeHOBaHHE KOMIIeTeHIIHH Jransl popMupoOBaHUs
CIIK-2. Cnocoben OCYILECTBIIAT npakThyeckyto | 1. Pabora Ha yqeOHBIX 3aHATHSIX
JEATENFHOCTh, CBA3aHHYIO C MCIOJNB30BaHMEM 3HaHuil u | 2. CaMmocrostenbHas pabora

YMEHUI B 001aCTH M3y4eHUs] HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U

KYJBTYP.

5.2.  Onucanue mnokaszarejeidi M KpUTepUEB OIEHHMBAHHS KOMIIETEHIMH Ha Pa3JIMYHBIX
Tanax ux (opMupoBaHus, ONMCAHNE IKAJ OLleHMBAHUS

OuenuB | YpoBeHb Aran Onucanue nokasareJei Kpurepun Ikana
aemble chopmuposa | popMupoBaHus OLICHUBAHMS | OLlEHHBA
KOMIIETe | HHOCTH HUSL
HIUH
CIIK-2 IToporossiit 1. Pabora Ha | 3HATH: SI3IKOBBIE u | Onpoc, Tecr, | lllkana
y4eOHBIX 3aHATHAX | KyJbTypHBIC HOPMBI | TIpe3EHTalHs | OLCHWBAaH
2. pedeBoro oOIIeHus; us orpoca
CamocTrosiTenpHas HaIlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHEIC Hlkana
pabora CTEPEOTHITBI CTpaH OLICHMBAH
U3y4aeMOro S3BIKA; sl TecTa
SI3BIKOBBIE " [Ixana
CTpaHOBEIUECKHE PEany; OLICHMBAH
YMerh: onpeaensaTs poib U st
OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH Hpe3eHTa
MEXKYJIBTYPHOTO  JHaJiora, UH
UACHTH(QHUIIMPOBATH YCIOBHS
BO3HUKHOBEHUS
MEXKKYJIBTYPHBIX
KOMMYHHKaTHBHBIX
KOH(JIMKTOB u
NpeIO0TBPAIIATH u/unm
paspeniath ux
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IMpoasunytel | 1. Pabora Ha | Baagern: cuctemoit | Onpoc, Ttect, | lllkana
i YUeOHBIX 3aHATUSAX | MPEJCTaBICHUM 0 | mokuian, OIICHMBAH
2. HAIIMOHATBHO-KYJIETYPHO TBOpYECKast U orpoca
CamocTrosiTensHas cnenuguke cTpaH | paboTa, Hlkama
pabora M3y9aeMoro s3BIKa; | pedepar, OIICHUBAH
CUCTEMOH  MpeJICTaBICHUH | Npe3eHTalrs | U TecTa
00 wucropum, reorpaduy, | [Ipaktuuecka | Illkana
MOJIMTUYECKOM yCTPOWCTBE, | S MOJATOTOBKA | OLICHUBAH
KyJIbTYpe, TPaauIHsIX CTPaH us
M3y4aeMoro SI3BIKQ, JIOKJIaaa
MpHeMaMH  HCIIOJIb30BaHHUS [kana
JUHTBOCTPAHOBETUECKON OIICHMBAH
uHpOpMaAIMK B OOydYEHHUH as
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM. TBOPYECK
oil
paboTHI
[lxana
OIICHUBaH
ust
pedepara
[Ilxana
OLICHMBAH
ust
npe3eHTa
UK
[xamna
OIICHUBaH
us
MpaKTHIe
CKOM
MOJTOTOB
KH
[IIkana oneHNBAHNS TOKJIAA
bana Iloka3arennb
8-10 JIokimam COOTBETCTBYET 3asBJICHHOM TEME, BBINIOJIHEH C IPUBICYECHHUEM
JIOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX U MPAKTUYECKUX UCTOYHHUKOB IO TEME,
0axayiaBp B COCTOSTHUHM OTBETUTH HAa BOMPOCHI M0 TeMe JOKIIaJa.
o-7 Jloksiazy COOTBETCTBYET 3asBJIEHHOM TEMeE, BBINOJIHEH C IPHUBICYECHHEM
JOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX U MPAKTUYECKUX UCTOYHHUKOB IO TEME,
OakajmaBp B COCTOSHMM OTBETUTH Ha BOMPOCH 1O TEeME OKJIaaa, HO
JIOITYCKAaeT HEKOTOPBIE HETOYHOCTH B OTBETE
2-4 Jlokimam B 1€JIOM  COOTBETCTBYET 3adBJICHHOM TEME, BBINOJHEH C
IPUBJIEYEHUEM HECKOJIBKMX HAYYHBIX U NPAKTUYECKUX HCTOUYHUKOB IIO
TeMme, OakajgaBp B COCTOSHHM OTBETHUTh HA YacTh BOMPOCOB IO TeMeE
JIOKJIaa.
0-1 Jlokimam He COBCEM COOTBETCTBYET 3asBIICHHOM TEME, BBINOJHEH C

HCIOIL30BaHUEM TOIBKO 1 wimm 2 HNCTOYHUKOB, 6aKaJ1aBp AO0IYCKacT
OIINOKU IIpHU U3JI0KCHUU MaTc€pHrajia, HC B COCTOSHHUUN OTBETHUTH Ha BOITPOCHI
10 TCMEC JOKJIazaa.
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IlIxana oueHuBaHus pedepara

Bann

IToka3arean

8-10

Pedepar cooTBeTCTBYeT 3asBICEHHOW TEMe, BBINIOJIHEH C IPHUBICYCHUEM
JOCTaTOYHOT'O KOJIMYECTBA HAYYHBIX M NMPAKTUYECKUX MCTOYHHKOB IO TEME,
0akaJyiaBp B COCTOSIHUU OTBETHUTH HAa BOIPOCHI 110 TeMe pedepara.

Pe(bepaT COOTBCTCTBYCT 3asBJICHHOM TEMC, BBIIIOJIHECH C IIPHUBJICYCHUEM
AOCTATOYHOI'0 KOJIMYCCTBA HAYUYHBIX U NPAKTUUCCKUX MCTOYHHUKOB I10 TCMC,
6aKanaBp B COCTOSIHMH OTBETHUTH Ha BOIIPOCHI IIO TEMC pe(bepaTa, HO
A0IYCKACT HCKOTOPBIC HCTOUYHOCTU B OTBCTC

2-4

Pe(bepaT B IICJIOM COOTBCTCTBYCT 3asIBJICHHOM TEMEC, BBIIIOJJHEH C
MNPUBJICYCHUCM HCCKOJIBKMX HAYYHBIX MW MPAKTUYCCKHUX HNCTOYHHKOB IIO
TEME, 6aKaJ'IaBp B COCTOAHHMHU OTBCTUTH Ha YaCTb BOIIPOCOB II0 TEME

pedepara.

0-1

Pedepar He coBceM COOTBETCTBYET 3asBICHHONW TeME, BBIMOJIHEH C
UCIOJIb30BaHUEM TOJIbKO | wiam 2 WCTOYHHMKOB, OakalmaBp JOIMYyCKaeT
OLIMOKY MPH U3IOKEHUH MaTepHalia, He B COCTOSSHUM OTBETUTH Ha BOIIPOCHI
1o Teme pedepara.

IIkana oneHUBAHNS NPE3EHTANMA

Baaa

IToka3arTean

8-10

[IpencraBnsiemas wHpOpMAIUS CHCTEMaTU3UPOBAaHA, MOCIEAOBAaTENbHA H
moruuecku  cBsizaHa. IIpobGnema  packpeita mnonHocThio.  [llmpoko
HCII0JIb30BaHbl BO3MOXKHOCTH TexHOsoruu Power Point.

o-7

[IpencraBnsiemas  wHGOpManmus B IEIOM  CHCTEMAaTH3MPOBAHA,
nocjenoBaTelbHa ¥ JIOTUYECKH  CBsi3aHa  (BO3MOXHBI ~ HEOOJIbIIHUE
otkionenusi). [Ipobmema packpeita. Bo3MOXKHBI HE3HAUUTETBHBIE OUIUOKU
npu opopmienun B Power Point (ae 6onee AByX).

2-4

[IpencraBnsiemas wuHpopmanus B I[EJIOM CHUCTEMaTHU3UPOBaHA, HO He
nocjenoBaTelbHa W HE CBsi3aHa Jorndyecku. IIpoGnema packpbiTa He
MOJHOCTHI0. Bo3MoxHbI omnOku npu opopmiienrn B Power Point.

0-1

[IpencraBnsiemas uHpoOpMalMs HE CHCTEMaTH3UPOBaHA M HE COBCEM
nocnenosarenbHa. [Ipobirema packpbiTa HE MOJTHOCTHIO. BbIBOABI He
clenaHbl WM He 000CHOBaHbL. Bo3mokHocTH TexHomormu Power Point
WCTIO0JIH30BaHbI JIMIIIb YACTUYHO.

Ikana oueHuBaHKus ONPoOcCa

Baaa

IToka3arTean

8-10

OTBeT MOJIHBIN U COJEPKATENbHBINA, COOTBETCTBYET TeMe; OakajgaBp ymeeT
apryMEHTUPOBAHO OTCTaMBATh CBOIO TOUKY 3PEHUS, JEMOHCTPUPYET 3HAHUE
TEPMHUHOJIOTUN JTACIIUTUIMHBI

S-7

OTtBeT conepkaTeiabHbIA, COOTBETCTBYET TEME, HO COAEPKUT 1-2 ommoKu;
OakajmaBp yMeeT apryMEHTHPOBAHO OTCTAaUBaThb CBOI TOYKY 3pEHHMA,
JIEMOHCTPHUPYET 3HAHWE TEPMUHOJIIOTHH JUCIUILIUHBI

2-4

OTBeT B UenOM COOTBETCTBYET Teme (He OTpa*XeHbl HeKOoTopble aCHEKTbI);
6aKanaBp YMeeT OTCTanBaTb CBOKO TOYKY (XOTH aprymeHtaumna He BcCerga Ha
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AOJ/IKHOM YPOBHE); AeMOHCTPUPYET yA0BNETBOPUTENbHOE 3HaHME TEPMUHONOMUU
ANCUUNNMHDI

0-1 OTBeT Heno/HbIN Kak No o6bemy, Tak 1 MO COAEp)KaHWUIO (XOTA U COOTBETCTBYET
Teme), COAEPXKMUT cepbesHble OWMUBKM; aprymeHTaUMsa He Ha COOTBETCTBYHOLLEM
YpOBHe, NPUCYTCTBYIOT NPOo61eMbl C ynoTpe6aeHnemM TEPMUHONOTUM ANCLMANANHDI

Ilxana oueHUBaHUsI TBOPUYECKOH PadoOTHI

bana IToka3arennb

8-10 CtyaeHT JIeKCUKOrpaUYeCKH MpaBUIBHO COOMpaeT M 00pabdaThIBaeT
Marepua, IPUBOAUT MPUMEPHI, WLTIOCTpUpYIOIUe NoHsaTHs. Brimouaer 50
win Oosiee enuHul. [IposiBIsieT TBOPUECTBO B COCTaBICHHUHU TJIOCCAPUSL.

6-7 CryneHT neKkcuKorpauuecKkd TMpaBHIBHO cobupaer u oOpabaThIBaeT
MaTepuai, IPUBOJIUT MPUMEPHI, WILTIOCTPUpYIONIHe MoHsATHs. Britouaet 40
niu 0oJiee €IMHULL

4-5 Crynent cobupaer u obpabarbiBaeT MaTepuan. Bkmiouaer 20 umm Gosee
¢/IMHHII.

0-3 Crynent oOpabaThiBaeT COOpaHHBIH MaTepuall, HE MPHUBOIUT MPUMEPHI,
WUIIOCTpUpytomye noHsaTus. Bkinouaer menee 20 equHul.

IIxana oueHUBAHUS NPAKTHYECKO MOATOTOBKHU

Bauibl Kputepuu onieHuBaHus

8-10 €CJIM U3 BCeX 3aJlaHUi CTYAEHT BBINOJIHUI Kak MUHUMYM 80% (yBepeHHbIE JeHCTBUS
no  (opManM3aluM ~ JIHHTBHCTHYECKOTO  Marepuaia B COOTBETCTBHH  C
MIOCTAaHOBJICHHBIMH 33J]a4aMt ¥ C Y4€TOM KOMMYHHKAaTUBHON OOCTaHOBKH).

6-7 ecIM M3 BCEX 3a/JaHui CTYICHT BBIMOJHWI Kak MUHUMYM 60% (HE IOCTaTouyHO
yBepEeHHBIC JCHCTBHS 1O (opMaaM3amiyd JIMHIBUCTHYECKOTO MaTephana B
COOTBETCTBHH C IIOCTAHOBJICHHBIMH 3alayaMH M C YYeTOM KOMMYHHKATHBHOMN
00CTaHOBKH).

4-5 ecnu M3 Bcex 3amaHuil cTyaeHT BeimonHuUN 40% (He yBepeHHBIe NEHCTBHS IO
(opManM3anK JTUHTBUCTHYECKOrO Marepruaia B COOTBETCTBHH C IOCTAHOBICHHBIMU
33/1a4aMH ¥ C YYETOM KOMMYHHKATHBHOW 00CTAHOBKH).

0-3 €CJIM U3 BCEX 3a/IaHMi CTYACHT BhITTOHUI MeHee 40% 3amanuit
(oTcyTcTBUE AeWcTBHIA 1O (GopManM3alWdd  JIMHTBHCTHYECKOIO MaTepuaia B
COOTBETCTBMH C TIOCTAHOBJICHHBIMH 33/layaMH M C YYeTOM KOMMYHHKATHBHOMN
00CTaHOBKH).

Ixaja oneHUBaHUS TeCTA

Bauibl Kputepuu onieHuBaHus

8-10 80-100% mpaBHIILHBIX OTBETOB

6-7 50-70% mpaBUIIBHBIX OTBETOB

4-5 20-40% TpaBUIIBHBIX OTBETOB

0-3 0-1% mpaBUIIBHBIX OTBETOB

5.3. TunoBble 3a]aHUsl MM HHbIE MATEPHAJIbI, HEOOXOAUMbBIE JIsl OIeHKH 3HAHW, YMEHUH,

HaABBIKOB H (I/I.]'II/I) OonbITa JEeATCJIbHOCTH, XAPAKTCPU3YIOIIIUX ITalbl

KOMIIEeTEeHIUIi B MpoIecce 0CBOEHNs 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMBI.

IIpumepHbIii BApHAHT TecTa (IOPOrOBBIi YPOBEHbD)

(popmupoBanus

15




Tect 1.

1.Special lexicology is:

a) the lexicology of a particular language

b) the lexicology of any language

c) the study of vocabulary at a given stage of language development

d) the study of vocabulary changes and development in the course of time

2. The word has:

a) only phonological aspects

b) only syntactic aspects

c) only semantic aspects

d) phonological, semantic and syntactic aspects

3. The term “lexicology” is of:
a) Greek origin

b) Latin origin

c) French origin

d) Russian origin

4. The two main approaches to studying language material are:
a) special and descriptive

b) historical and comparative

c) synchronic and diachronic

d) contrastive and general

5. The basic word-stock includes:
a) nouns

b) adjectives

c) different parts of speech

d) phraseological units

6. Word-formation:

a) deals with segmentation of words into morphemes

b) deals with segmentation of words into phonemes

c) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

d) is a language mechanism which is used to create new meaning for the words already
existing in the language

7. A morpheme is:

a) the main unit of the lexical system

b) the smallest language unit which can stand alone as a complete utterance
c) the smallest meaningful language unit

d) a group of words which exists in the language as aready-made unit

8. Find a word with an inflection:
a) worker

b) darkness

c) books

d) rewrite
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9. Find a word with a derivational affix:
a) night

b) heartless

c¢) Ivanov’s

d) papers

10. Find a word with two free morphemes:
a) unbearable

b) childhood

c) merry-go-round

d) first-nighter

11. Find a word with a bound root-morpheme:
a) suspicion

b) backward

c) brotherly

d) houses

12. Which of the words is divided into Ultimate Constituents:
a) un-touchable

b) un-break-able

c) un-mistakable

d) ir-resistible

13. Which of the word is divided into Immediate Constituents:
a) in-significant

b) in-attent-ive

c) un-doubt-ed-ly

d) pleas-ant-ly

14. In which of the suffixated words a root-morpheme has transformed into an
affixational morpheme?

a) actress

b) friendship

C) question

d) childish

15. The major criteria for distinguishing between phraseological units and free word-
groups are:

a) semantic

b) stylistic

c) semantic and structural

d) structural

16. Word structure consists in:

a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

c) segmentation of words into syllables

d) making new words with the help of composition

17. Which of the words is built in accordance with the formula: adj+ suff?
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a) irresistible
b) invariably
c) impossible
d) good-for-nothing

18. Which of the words is built in accordance with the pattern: in-+ Verb + -able + -ly:
a) impossible

b) irresistible

c) invariably

d) unbelievably

19. Find an example of a non-assimilated borrowing:
a) fellow

b) café

c) forest

d) meeting

20. Find an example of a completely assimilated borrowing:
a) hotel

b) restaurant

c) husband

d) machine

IIpuMepHBIH BapuaHT TecTa (IPOABUHYTHIA YPOBEHb)
1.Special lexicology is:
a) the lexicology of a particular language
b) the lexicology of any language
c) the study of vocabulary at a given stage of language development
d) the study of vocabulary changes and development in the course of time

2. The word has:

a) only phonological aspects

b) only syntactic aspects

c) only semantic aspects

d) phonological, semantic and syntactic aspects

3. Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and
(in many cases) origin are:

a) antonyms

b) homonyms

C) paronyms

d) archaisms

4. Homophones are:

a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling
c) identical in spelling and sound-form

d) different in spelling and sound-form
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5. When two or more homonyms can originate from different meanings of the same word,
when for some reason, the semantic structure of the word breaks into several parts, this
type of formation of homonyms is called:

a) borrowing

b) word-building

c) split of polysemy

d) composition

6. Word-formation:

a) deals with segmentation of words into morphemes

b) deals with segmentation of words into phonemes

c) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

d) is a language mechanism which is used to create new meaning for the words already
existing in the language

7. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms or immutable
words are:

a) free lexical morphemes

b) bound lexical morphemes

c) bound grammatical morphemes

d) allomorphs

8. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of arrangement of
the component words:

a) structural

b) lexical

C) primary

d) secondary

9. Which of the phraseological units are completely non-motivated and usually stable:
a) phraseological unities

b) phraseological fusions

c) phraseological collocations

d) terminological phraseologisms

10. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb and adjective equivalents by
the criterion of:

a) non-variability of context

b) partial variability of context

c) function

d) idiomaticity

11. Find an example of a phraseological fusion:
a) to show one’s teeth

b) sunny smile

c¢) cold winter

d) heavy father

12. Find an example of a phraseological collocation:

a) to go to the cinema
b) to declare war
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c) to get the sack
d) to beat about the bush

13. Find an example of a phraseological unity:
a) to know where the shoe pinches

b) to join the army

d) to speak well

d) to know everything

14. Find an adverbial phraseological unit:
a) ill at ease

b) red tape

c) by heart

d) to keep house

15. Find a verb phraseological unit:
a) for the sake of

b) Jack of all trades

c) golden opportunity

d) to cut short

16. The science of dictionary-compiling is:
a) lexicology

b) lexicography

c) lexicon

d) lexical semantics

17. Which is the most frequent meaning of the polysemantic word “hand”?
a) factory or dockyard worker

b) the pointer of a watch

c) side or direction

d) part of the human arm beyond the wrist

18. In which of the word-groups the lexical context is of primary importance to determine
the meaning of a polysemantic word:

a) heavy storm

b) to make a good teacher

c) to make everybody laugh

d) to get to the place

19. In which of the word-groups the grammatical context is of primary importance to
determine the meaning of a polysemantic word:

a) heavy artillery

b) to make somebody work

c) handsome reward

d) to take the train

20. Find an example of full lexical homonyms:
a) lead (Bectn) — lead (cBunenmn)

b) ball (msa) — ball (6an)

C) rose (po3a) —rose (past tense from to rise)
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d) flat (kBapTupa) — flat (mrockuit)

21. Find an example of partial lexical antonyms:
a) match (crimuka) — match (maru)

b) seal (tronenn) — seal (meyatn)

c) to lie (mexxats) —to lie (;rats)

d) coarse (rpyosrit) — course (kypc)

22. Find an example of full lexico-grammatical homonyms:
a) club (n) —to club (v)

b) pail (n) — pale — (adj)

c) since (prep) — since (conj)

d) to lie (mexxars) —to lie (sirath)

23. Find an example of partial lexico-grammatical homonyms:
a) for (prep) — for (conj)

b) sun (n)—son (n)

c) bow (i1yk) —bow (mokson)

d) seal (tronenn)— seal (3ameuaraTh)

24. Find an example of root antonyms:
a) kind — cruel

b) important — unimportant

c) like —dislike

d) logical —illogical

25. Find an example of derivational antonyms:
a) love — hatred

b) beautiful — ugly

c) careful — careless

d) big—small

26. Find a set of words not belonging to the same thematic group:
a) tree —grow — green

b) journey — train — ticket

C) sun — shine — brightly

d) apple —read — snow

27. Which of the words is divided into Ultimate Constituents:
a) un-touchable

b) un-break-able

c) un-mistakable

d) ir-resistible

28. Which of the word is divided into Immediate Constituents:
a) in-significant

b) in-attent-ive

¢) un-doubt-ed-ly

d) pleas-ant-ly

29. Finda word with a pseudo-morpheme:
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a) re-write
b) re-ceive
c) re-read
d) re-take

30. Find a word with a semi-affix:
a) well-behaved

b) long-winded

c) self-centred

d) undisputable

31. In which of the suffixated words a root-morpheme has transformed into an affixational
morpheme?

a) actress

b) friendship

C) question

d) childish

32. Find a compound in which the components reflect the semantic relations of purpose:
a) neck-tie

b) wrist-watch

c) bookshelf

d) snowball

33. Find a compound in which the components reflect the semantic relations of time:
a) motorboat

b) night-club

c) bathroom

d) man-servant

34. Find a derivational adjective-nominal compound:
a) gas-stove

b) red-nosed

c) motorway

d) brick-layer

35. Find nominal-verbal compound:
a) proof-read

b) cross-question

c) fireman

d) writing-table

36. Find a verb-adverb compound:
a) a bookshelf

b) a double-check

c) a draw-back

d) a headmaster

37. Find a nominal compound:

a) colour-blind
b) telecast
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c) pale-faced
d) bottle-neck

38. Find an example of a graphical abbreviation:
a) Mr. Brown’s office

b) V-Day

c) MP’s speech

d) NATO

39. Find an abbreviation which is read as an ordinary word:
a) H-bomb

b) UNESCO

c) USA

d) BBC

40. Find an example of apocope:
a) curtsy

b) exam

c) flu

d) bus

41. Find an example of aphaeresis:
a) tec

b) taxi

c) plane

d) S.0.S.

42. Find an example of syncope:
a) specs

b) prof

c) lab

d) cycle

43. Find the word that has been clipped both atthe beginning and at the end:
a) phone
b) photo
c) fridge
d) smog

44. Find an example of a blend:
a) fence

b) zoo

c) U-boat

d) motel

45. Find an example of back-formation:
a) to read —read

b) to edit — editor

) to instruct — instructor

d) to shake — shaker
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46. Find a denominal verb denoting deprivation of the object:
a) a crowd —to crowd

b) a bone —to bone

C) an ape —to ape

d) a pocket —to pocket

47. Find a denominal verb denoting an action produced with the object (instrumental
relations):

a) acrowd —to crowd

b) a pump —to pump

c) a dress—to dress

d) a ferret—to ferret

48. Find a denominal verb denoting some action characteristic of the subject:
a) a hammer —to hammer

b) a doctor —to doctor

c) abag—to bag

d) a pile —to pile

49. Find a denominal verb denoting placing into the object (relations of place):
a) ahead —to head

b) abottle —to bottle

c) asaw —to saw

d) an elbow —to elbow

50. Find a denominal verb denoting addition of the object:
a) a monkey —to monkey

b) a queue —to queue

c) a back —to back

d) a fish —to fish

IIpuMepHBIH NepedYeHb TeM 1JIA onpoca

Lexicography. The main types of dictionaries.
General and special literary and colloquial lexis.
Terms, archaic words and neologisms.
Slang, vulgarisms and professionalisms.
Primary ways of word formation: derivation, composition, conversion, shortening.
The problem of synonymy. Classification of synonyms.
Antonymy. Types of antonyms.
Classification of homonyms.
9. Polysemy and homonymy. The difference between them.
10. Phraseological units: the definition and characteristic features.
11. Structural classification of phraseological units (according to Pr.Smirnitsky).
12. Semantic classification of phraseological units (according to Pr.Vinogradov).
13. Development of lexical meaning. Causes and types of semantic changes.
14. Secondary ways of word formation: blending, sound interchange, sound imitation, stress
interchange, back formation, redistribution.
15. Metaphor and metonymy as mechanism of creating new meanings.

NGO~ wWdE

IIpuMepHBbIii NepedyeHb TeM A0KJIA/10B
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1.

AKpPOHHMMBI B COBPEMEHHOM AHTJIUNUCKOM S3BIKE.

KonBepcus kak cmoco0 ciaoBooOpa3oBaHUs B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE.
JlepuBallmOHHBIA NOTEHIHA 3aUMCTBOBAaHHBIX CJIOB.

CemaHTHYECKasi  CTPYKTypa  HEOJIOTM3MOB-CYIICCTBUTEIBHBIX B  OpPUTAHCKOM U
aAMEpPUKAaHCKOM BAPUAHTAX aHTJIMMCKOIO SI3bIKA.

®pazeosornyeckasi CAHOHUMHUS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

®pa3eosoruuecKkasl aHTOHUMHUSI B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM S3bIKE.

ABTOpckHe TmpeoOpazoBaHus  (PPa3eoIOTHUYECKUX CIUHUIl W HMX CTHIHMCTHYECKOE
WCIONb30BaHUE (OKKA3MOHAIM3MBI) (HAa MaTepualie XyJI0)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIM
AHTJIOSI3BIYHBIX aBTOPOB).

Hcnonb30BaHue OJICHIMHTA B SI3BIKE PEKIIAMBI.

JnanexkTu3Mel B aHTJITUHCKOM SI3BIKE (Ha Marepuaie IIOTJIAHICKUX
WU UPJAHJCKUX JIUAJIEKTU3MOB).

JnaxpoHuyeckasi MOJMCEMHUS] HA3BAaHUM OJICKIbI B AHIJIMICKOM SI3BIKE.
HarnmonansHo-KynbTypHasi crieliuduka MPO3BUII B AHTIMICKOM SI3BIKE.

AHTOHUMHUSI CJIOKHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM AHTJIMUCKOM S3BIKE.

CTunucTHYECKOe  WCIOJB30BaHWE  (Ppa3eoslorMuecKux  eauHuI] (Ha  MaTepuanie
XYJ0KECTBEHHBIX (PMUIBMOB Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE) .

CemaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH PYCCKHMX 3aMMCTBOBAHHMI B AHTJIUHCKOM S3BIKE.

NmMena coOCTBEHHBIE B aHTJIMKACKOM aBTOPCKOM CKa3Ke M CHOCOOBI WX Iepeaadyd Ha
PYCCKHUH SI3BIK.

Jlekcuueckre 0COOEHHOCTH TEKCTOB ITYOIUYHBIX BBHICTYIIJICHHI.

S3bIKOBast UTpa B MYOITUITMCTUYECKUX TEKCTaX.

ClleHT U CHM)KEHHAs JICKCHKA B TEKCTax MECEHHOTO KaHpa.

®pazeosIOrHYeCKUE €AMHULIBI B PYCCKUX M AHTJMUCKUX MOCIOBULAX.
CTpyKTypHO-CEMaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH AHTJIMHCKUX TIIOCJIOBUIl M TOTOBOPOK C
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMM.

IIpuMepHBbIH NepedyeHb TeM AJIs Npe3eHTanui

Minor Types of Lexical Oppositions. Sound Interchange
Distinctive Stress

Sound Imitation

Back-Formation

Set Expressions, Semi-Fixed Combinations and Free Phrases. Classification of Set
Expressions

Proverbs, Sayings, Familiar Quotations and Clichés

The English Vocabulary as an Adaptive System. Neologisms
Hyponymy

Functional Styles and Neutral VVocabulary

Functional Styles and Registers

Learned Words and Official Vocabulary

Poetic Diction

IIpumepHbIii nepedyeHb TeM A1 pedepaTos

1. CioBocIioxeHue: 3aKOHOMEPHOCTHU COYCTACMOCTHU OCHOB B CJIIOBOCJIOXKCHHUH,
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AOGOpeBuanus B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE;

JleprBallMOHHBIN MMOTEHIMAA 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB;

Oco0eHHOCTH BIUSHUS aMEPUKAHCKOT'O BapHAHTA aHTJIMHCKOTO SI3bIKa Ha OPUTAHCKHIA,
AMepHKaHCKHE 3aMMCTBOBaHUS BO (pa3zeosiornd OpPUTAHCKOIO BapuaHTa AaHTJIHICKOTO
SI3BIKA;

CeManTuueckass CTPYKTypa  HEOJIOTMU3MOB-CYIIECTBUTEIbHBIX B  OpPUTaHCKOM U
aMEpPUKAaHCKOM BapHaHTaX aHTJIMICKOTO S3bIKa;

Jlexkcuko-rpammaruyeckas auddepeHranyus pa3roBOPHOW pedyd aMEpUKaHCKOTO U
OpUTAHCKOTO BapUAHTOB AHTJIMICKOTO SI3BIKA;

Ponb 300HMMOB K arpoHUMOB B (HOPMUPOBAHUM ABCTPAIIMHCKOrO BapHaHTa aHTIUHCKOTO
SI3BIKA;

OcoOennoctu (paszeosornn B aMEPUKAHCKOM W OpUTAHCKOM BapHaHTax AaHTJIHICKOTrO
SI3BIKA;

Aurnuiickue  (QpazeosorusmMbl,  coAep)Kalue B CBOEH  CEMAHTHKE  DJIEMEHT
1[BETOO003HAYCHUSI, 1 OCOOCHHOCTH UX MEPEBOJIa HA PYCCKUH SI3BIK;

®pazeosornuecKkue eAUHULBI  Oubielickoro MpoUcCXOoXAeHuss (Ha marepuaie
AHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB);

@®paseonoruueckue MPO3BHIA W HMX MECTO B aHMIMICKOU (hpa3eonioruu;
KynbrypHO-HamoHanpHas criennduka Gpa3eoqornaecKux eIHHUIL;

Oco0eHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKa;

Oco0eHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa aMEPUKAHCKOTO SI3bIKA;

Oco0eHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa KaHAJICKOTO SI3bIKA;

Oco0eHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa aBCTPATMHCKOTO SI3BIKA;

Adopu3mMbl B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE;

Me:xniomeTHast (ppazeosiorust aHrIMUCKOro A3bIKa;

AHIIMICKHE 3aMMCTBOBAaHHUS B PYCCKOM SI3BIKE;

OcHoBHBIE MPOOIEMBI CO3/IaHUS DJICKTPOHHBIX CIIOBAPEiA;

[IparmaTnyeckue acnekTbl U3y4E€HHs] AHTIUMNCKOW MHTepHEeT-IEeKCUKH;

Tenneniuu B 00pa30BaHUU CICHTH3MOB U KOJUIOKBHAIIM3MOB;

Cunonumus aopu3MOB U TOCTIOBHI] B AHTIUHCKOM SI3BIKE;

CrneHr Kak OTpaX€HHME KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEW OTAENbHOMN SI3BIKOBOW TPYIIIIHI;
COUMONMHTBUCTUYECKUE ACHEKThI JIEKTPOHHON pedH.

IIpumepHBIH BUI TBOPYECKOH padoThI

CocraBiieHHE JIEKCUKOJIOTHIECKOTO rjoccapuia

IIpumepHbIe 3a1aHUA VIS TPAKTHYECKON MOATOTOBKH

HeﬁCTBHH 1o (I)OpMaJ'II/ISaI_II/II/I JIMHIBUCTUYCCKOI'O MaTepuajia B COOTBCTCTBHUHU C IMOCTAHOBJICHHBIMHU
3aga4aMi U C Yy4E€TOM KOMMYHHKaTHBHOﬁ 00CTaHOBKHU.

Hcnonb30BaHre OCHOBHBIX KOHIENTYAIbHBIX TOJOXKEHUN AMCLUMILIIMHBI, COCTABIISAIOIINX OCHOBY
MPAaKTUYeCKOH Mpo(ecCHOHATBHOM MOATOTOBKH 00y4aeMoro

1. Pa3nenuTte crnemyronue HCKOHHBIC CTIOBAa HAa 3 TPYIIIBL: SON, winter, hear, speak, woman, twenty,
new, house, sit, see, you, nose, heart, hand, frost, boy, sea, give, make, eat, bird, fox, glad, corn,
grass, always, sun, night, old, good, tell, be, red.

a) CII0Ba WHO0CBPOIICHCKOTO TIPOUCXOKICHHUS:

0) TepMaHCKOTO MTPOUCXOXKICHHUSI:

B) COOCTBEHHO aHTJIMHCKUE CJIOBA!
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2. IlopGepuTte mapbl CHHOHIMOB CKaHJIWHABCKOTO TIPOUCXOK/ICHUS U NCKOHHO aHTJIMUCKUE:

ill (ckann.) merry (aHri.);
sky (ckaHn.) wish (auri.);

die (cxann.) heaven (anrm.);

want (ckann.) evil (anrmn.);
happy (ckanz.) starve (auri.).

3. Paznmenure 3amMcTBOBaHHBIE OBITOBBIE CI0Ba Ha Tpu rpymmbl: awkward, bag, birth, cake, cut,
egg, gate, happen, happy, hit, ill, kid, leg, lift, loan, low, raise, scare, score, seat, skill, skirt, sky,
take, ugly, want, weak, window; wrong.

a) CYIIECTBUTEIbHBIE:

0) mpuiaratenbHbIe:

B) IJIaroJibl:

4, PaS,I[eJ'II/ITe CJICAYHOIIUC CJIOBa Q)paHHySCKOFO MMPOUCXOXKACHUSA II0 TEMATUYCCKUM rpynr[aM:
abbey, accuse, archangel, armour, arms, army, assembly, attorney, authority, baptism, baron,
battle, Bible, case, cause, charity, clergy, condemn, count, countess, country, court, crime, crown,
defeat, defendant, divine, duke, duchess, escape, false, feudal, force, glory, government, guilt, heir,
honour, judge, jury, justice, lesson, lieutenant, marry, marriage, miracle, money, nation, navy,
noble, office, parliament, paradise, passion, penalty, people, poor, poverty, power, pray, prove,
religion, rule, sacrifice, saint, sergeant, soldier, sovereign, tempt, traitor, troops, victory, virgin,
virtue.

CJ'IOBa, OTHOCAIIHUECA K ITPABUTCIIBCTBY U BJIACTAM:

CJ'IOBa, OTHOCAIIHECA K (1)60,[[8.J'IBHBIM OTHOILICHHUAM U TUTYJIAM!

Boennrie TCPMUHBI:

CJ'IOBa, OTHOCAIIHECA K 3aKOHOAATCIIbCTBY U FOPUCTIPYACHINH:

Penvrus u uepkoBs:

5. W3zyumrte crnenyromuye S3TUMOJOTUYECKHE AYONeThl W OOBSCHUTE WX pa3jiuuusi B TIUIaHE
MMPOUCXOKIACHUA U 3BHAYCHU.

Abbreviate — abridge, fragile — frail, hospital — hostel, hotel, pauper — poor, legal — loyal, screw —
shrew.

6. [Tonp3ysach crmoBapeM, CpaBHHUTE 3HAUEHUS CIEAYIOIIUX Tap CIOB M OOBSICHHUTE, MTOYEMYy OHU
Ha3BIBAIOTCS «ITUMOJIOTHYECKUMU JTyOJIETaMI.

Abridge — abbreviate, artist — artiste, captain — chieftain, card — chart, cavalry — chivalry, catch
— chase, corps — corpse, egg — edge, gage — wage, hotel — hospital, senior — sir, scar — share,
skirt — shirt, shade — shadow.

7. HS}"-IPITC CJIOBA B paMKCe€. B yeM cocTouT 0COOEHHOCTH ITUX 3aUMCTBOBAHUII? Pacnpenem/ITe ux
1o rpyumaM B COOTBETCTBUU CO cq)epoﬁ yeJI0BEeYEeCKONU JACATCIIbHOCTH, K KOTOpOfI OHHU OTHOCATCHA.
Haute couture, progress, alpenstock, biology, atom, avant-garde, cocoa, revolution, antibiotic,
babushkas, boutique, comme il faut, chocolate, bruderschaft, consommé, drama, kvass, femme-
fatale, politics, bistro, pizza, persona, non grata
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8. Omnpenenurte NPOUCXOKACHUE CICTYIONINX CIIOB U CTENEHb UX ACCUMIISILIUU B SI3bIKE.

Beet, ballet, butter, caftan, lilac, skin, canoe, operetta, machine, take, vanilla, waltz, distance,
skipper, guerilla, phenomenon, verst, algebra, lesson, loose, caravan, jungle, law, mule, chocolate,
eau-de-Cologne, telephone, convenient, uncle, dollar, khaki, bishop, artel, wigwam, law, gay,
mazurka, pagoda, experiment, cannibal, kangaroo, taboo, chimpanzee, maize, gorilla, tobacco,
verandah, chauffeur, beauty, umbrella, squaw, devil, school, nun, anchor.

9. B caenyromem otpeiBke u3 padotel b. ®ocrepa “The Changing English Language” naiinute
CJIOBA repMaHCKOro 1 pOMaHCKOT'O ITPOUCXOKACHU .

Throughout its history the English language has always been hospitable to words from other
tongues and while it is doubtless true to say that all forms of human speech have to some extent
borrowed from outside models there are grounds for thinking that English is more than usually open
to foreign influence as compared with other great languages. The French, indeed, have set up an
organization whereby they hope to stem or at all events regulate the influx of foreign words into
their vocabulary, but would probably seem a strange idea to most English speakers, who seem to
believe in a species of linguistic free trade and argue that if a term of foreign origin is useful it
should be put to work forthwith regardless of its parentage.

10. PacnpeﬂenI/ITe JaHHbIC HHXXC HWHTCPHAIIMOHAJIBHBLIC CJIOBa II0 JICKCHUKO-CCMAaHTHUYCCKHM
rpymnmnam:

bionics, cybernetics, bungalow, football, out, match, tennis, time, allegro, andante, aria, arioso,
baritone, concert, duet, opera, piano, microelectronics, anaconda, ring, algorithm, antenna,
antibiotics, automation, gene, boots, pullover, sweater, tweed, short, leggings, etc.

ITepeyenb npuMepHBIX BONPOCOB K IK3aMEHY

1. Lexicology as a branch of linguistics. Types of lexicology. The connection of lexicology with
other branches of linguistics.

2. Language units.

3. The word and its properties.

4. The problem of linguistic meaning. Types of linguistic meaning.

5. Aspects of lexical meaning.

6. The problem of synonymy. Classification of synonyms.

7. Antonymy. Types of antonyms.

8. Polysemy and homonymy. The structure of a polysemantic word.

9. Classification of homonyms. Sources of homonymy.

10. Development of lexical meaning. Causes and types of semantic changes.

11. Metaphor and metonymy as mechanism of creating new meaning.

12. Secondary ways of semantic changes: elevation, degradation, hyperbole, litotes.

13. The etymological composition of the English lexicon. Native and borrowed words in English.
Characteristics of native words.

14. Borrowings and their classifications. Linguistic and extra-linguistic causes of borrowings. The
source language and the language of origin.

15. French borrowings.

16. German and Scandinavian borrowings.
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17. Latin, Italian and Spanish borrowings.

18. Etymological doublets, international words, false friends of the interpreter.

19. Morphemic structure of the word. Types of morphemes. Allomorphs.

20. Morphemic level of analysis of word structure. The IC and the UC analysis.

21. Primary and secondary ways of word formation.

22. Affixation.

23. Conversion.

24. Compounding.

25. Criteria of identifying a compound. Nominative binominals.

26. Secondary ways of word formation: shortening, acronymy, back formation, blending, sound
interchange, sound imitation, stress interchange.

27. Phraseological units: the definition and characteristic features. Classifications of phraseological
units.

28. Semantic classification of phraseological units.

29. Structural classification of phraseological units.

30. Syntactical classification of phraseological units.

31. Archaic words and neologisms.

32. Variant vs Dialect. Main variants of Modern English. English in different parts of the world.

33. American English vs British English: differences in the vocabulary, grammar and
pronunciation.

34. Lexicography. The main types of dictionaries.

Ipumepsl 3a1aHuii 151 NPAKTHYECKON YaCTH IK3aMeHAa

Ne 1.

Analyze the underlined items.

1. I must resist those who punish me unjustly.

2. He upped and awayed to London.

3. By the way, that young John Forsyte is over here... boy-and-girl affair, but | thought you
ought to know.

4. | was miserable when I thought you would not come. | am almost too happy now.

5. At school I always found algebra a very hard nut to crack.

Ne 2.

Analyze the underlined items.

1. He was penniless, but in due course found enough work as a teacher of Greek to keep body

and soul together.

2. Mabel began to find out what a mean old rogue he is.

3. What | mean is that he strikes me as a man who has gone to the bottom of things.

4. Soames wanted to alter his condition from that of an unmarried man to that of the married
man remarried.

5._Undoubtedlyphilosophers are right when they tell us that nothing is great or little.

Ne 3.

Analyze the underlined items.

1. Frisco upped and clouted him over the jaw.

2. At the offices on Lower Broadway, he asked to see the manager, whom he found to be a
large, gross-featured, heavy-bodied man of fifty, grey-haired, grey-eyed with short, fat-

fingered hands.
3. He was always eager to welcome and unwilling to lose his friends.
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4. “For Christ sake, keep your passage clear”, had been his exact words. He wasn’t going to
kick the bucket before his time and go straight to Hell.
5. Here they found tea laid out for them.

5.4. MeToauyeckue MaTepuaJibl, ONpeaessiiolne Npoueaypbl OlleHNBAHUS 3HAHWA, YMEHMI,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA [IeATEJNbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIIUX 3Tanbl (GopMUpPOBAHUS
KOMIIeTeHIIMH.

dopMamMu TEKYyIIEro KOHTPOJIS SBISIOTCS AOKIA, pedepar, Mpe3eHTalns1, TECT, TBOpUYECKast
paboTta, YCTHBIH ONpOC, MPAKTHYECKAask MOATOTOBKA
Jokaax — ¢opMma TEKymero KOHTpOJIS, KOTopas mpenanojaraetr co0oil myOinnaHoe
cooO01IeHne Ha onpeIesieHHY 0 TeMy. CTYIeHT J0JKEH TOJITOTOBUTH BBICTYIIICHUE HA 7-10 MUHYT.
Pedepart — kparkast 3anuch uaeu, COACPKANIMXCSI B OJHOM HIJIM HECKOJIBKUX MCTOYHUKAX,
KOoTopasi TpeOyeT YMEHHUS COIMOCTaBISATh M aHAIM3UPOBATH Pa3IUYHBIE TOYKH 3peHus. Pedepar
npeacTaBiuser  co0oil oaHy W3 (OpPM HHTEPHpPETAllMM HCXOJHOTO TEKCTa WM HECKOJIBKHX
HMCTOYHUKOB, TIOATOMY pedepaT, B OTIMYNE OT KOHCIIEKTA, SBJISCTCS HOBBIM, aBTOPCKUM TEKCTOM.
HoBu3Ha B maHHOM cilydae IOApa3yMeBaeT HOBOE H3JIOKEHHE, CHCTEMAaTH3aIMI0 MaTepuaia,
0cOoOYH0 aBTOPCKYIO TO3UIIMIO MPH COMOCTABJICHUHM PA3JIMYHBIX TOUYEK 3peHHs. PedepupoBanue
MIPEIIToJIaracT U3JI0KEHHE KaKOro-JIM00 BOMPOCa Ha OCHOBE KIIaCCH(PHUKAIINHU, 0000IICHHMSI, aHATTN3a
Y CHHTE3a OJJHOTO WJIM HECKOJIbKMX HCTOYHHKOB.
TpebGoBanust k HanMcaHuto pedepara:
O6bem pedepara — 10 — 12 cTp. mewarHoro Tekcra. Pedepar nomkeH comepx aTb:
000CHOBaHME BBIOOpA TEMBI; yKa3aHUS Ha IMPEAMET, OOBEKT H3y4aeMOH TEMBI; Iellb paOdOThl U
3aJ]auu; U3JI0)KEHUE MaTepHalia, PaCKpPhIBAIOIIETO 1EJb U 331a4H; BBIBOJIBL; JIUTEPATYpA.

IIpe3enTanusi — GopMa TEKyLIEro KOHTPOJS, KOTOpas IMpeanojaraer coboi myOnuyHoe
COOOIICHME Ha  OMNpEACICHHYI0 TeMy. TeopeTHueckue  TIOJOKEHUS  JOJDKHBI  OBITh
IPOMJLITFOCTPUPOBAHBI IPUMEPAMHU, TaOJINLIAMH, CXEMaMH, PUCYHKH U IUAarpaMMBbl.

TecT - COBOKYMHOCTH 3aJlaHHMi, COPHEHTHPOBAHHBIX HA BBISBICHHE YPOBHS YCBOCHHS
OIpeJIEJIEHHBIX aCHIEKTOB COJIEPKAHUS O0yUECHHUS.

Omnpoc — MeToJl KOHTPOJIS, MO3BOJISIONIMKA HE TOJIBKO ONPAIIMBaTh W KOHTPOJIUPOBATH
3HaHUS O00y4aroIIUXCs, HO U Cpa3y K€ MOIpPaBIsATh, HOBTOPATh U 3aKPEIUIATh 3HAHUS, YMEHUS U
HaBBIKH.

TBopuyeckast padoTa — cocTaBJI€HUE JIEKCUKOJIOTHUECKOT0 III0CCAPHUS.

TpeboBanus K 3K3amMeHy

dopMaMu MPOMEXKYTOUHOMN aTTECTALUU SIBJISIOTCS 3K3aMEH.

DK3aMeH MpOXOAWUT B (OpME YCTHOrO coOeceloBaHHS IO BOMPOCAM, OTPAKEHHBIM B
HK3aMEHaIlMOHHOM OuJiere.

MakcuManabHOE KOJMYECTBO OallyioB, KOTOPOE MOXKET HaOpaTh OOy4arouuiicsi B T€UEHHE
ceMecTpa 3a TeKYyIIUHA KOHTPOJIb, paBHsAeTcs 70 OGayiam.

MaxkcumanbHOE KOJIMYECTBO OallioB, KOTOPHIE OOYYarOIIMICS MOXXET MOJY4YHTh Ha
sK3aMeHe, paBHsercs 30 GataM.

IIkana oneHUBaHUA YK3aMeHa

XapaKTepucTHKa KoauyectBo 0a/1110B

26-30

e OoOHapyXuBaeT Iiy0OKOe NMOHMMAaHUE TEOPETUYECKHUX BOIPOCOB
Y TIPAaKTUYIECKOTO BOIIPOCA;

® yMeeT BUAETh MEXKAUCHMIUIMHAPHBIE  CBSI3M  NPEIMETOB,
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MIPOMICHHBIX B TIpoliecce 00ydeHus B OakagaBpuare;

BJIaJIe€T OCHOBHON TEPMHHOJIOTUYECKOI 0a30ii;

YMEET JIOTHYHO BBICTPOUTH CBOI OTBET;

U3JIaraeT CyTh BONPOCOB I'PAaMOTHO C TOYKH 3pEHUS SI3bIKOBOM
HOPMBI U METasi3bIKa HayKH;

yMeeT BECTH INOJEMHKY C HK3aMEHAaTOpaMH, OTCTauBasi CBOE
MHEHUE 10 AUCKYCCHOHHON TEMe.

e O0HApYKUBAET JOCTATOYHO IIIyOOKOE MOHMMAHHE TEOPETUUECKUX 20-25
BOIPOCOB M TPAKTUYECKOTO BONpPOCA, HO 3aTpydHseTCs B
[IPUBEICHUN TIPUMEPOB;
® yMeeT BHICTh MEKIWCHUIUIMHAPHBIC CBSI3W  IPEIMETOB,
MPOIICHHBIX B IIpoIiecce 00yUYeHUs B OaKkallaBpuaTe;
e B ICJIOM BJAJAEET TEPMHUHOJOTMYECKOW 0a30H, HO JOIyCKaeT
OT/ICJIbHBIC HETOUHOCTH;
® HEIOCTaTOYHO YETKO CTPYKTYPHPYET OTBET;
® U3JaracT CyTh BOINPOCOB JOCTATOYHO T'PAMOTHO C TOYKU 3PEHUS
SI3BIKOBOM HOPMBI U MeTasi3blka HayKu (He 6onee 2-3 ommboK);
e B IICJIOM MPABHILHO OTBEYACT HA  BOMPOCHI, HO HE OYEHBb
YCIICIIIHO BEJCT IMOJIEMUKY C JK3aMEHATOpaMH, OTCTaMBas CBOE
MHEHHE 10 JJMCKYCCHOHHOMW TeMe.
® IIOKa3blBa€T  IOHMMAHHE  TEOPETHYECKUX  BONPOCOB M 14-19
MPAaKTUYECKOTO BOMPOCA, HO PACKPBIBAET MAaTepHan HEMOJHO,
3aTPYAHSCTCS IPUBOIUTH IPUMEPHI;
e HE BcerJa BUIUT MEXKIAMCIUILUIMHAPHBIC CBS3U IPEIAMETOB,
MPOMICHHBIX B IIpoIiecce 00yUYeHUs B OakaiaBpuaTe;
® JIONYCKAaeT HETOYHOCTH B OMPEACICHUN TOHATHIA,
® M3JIaracT MaTepHUa HEUETKO W HEMOCIEI0BATEIBHO;
e JIONyCKAaeT OMMKOKH C TOYKH 3PEHHUS SA3BIKOBOH HOPMBI U
MeTas3bika Hayku (Oosiee 4-5 ommOOK B TOM 4HCIE BEAYLIUX K
MCKa)XCHUIO CMBICIIA BBICKA3bIBAHMS );
® UCIBITHIBACT CEPhE3HBbIC 3aTPYAHEHHs MPH OTBETE Ha BOIPOCHI
9K3aMeHaTopa.
0-13

JIEMOHCTPHUPYET pa3pO3HEHHbIE 0€CCUCTEMHBIE 3HAHUS,;
JOTTyCKaeT rpyOble OMMOKH B ONPECIICHUH TOHATHIA;

M3JIaraeT MaTepual HEYyBEPEHHO U HEUETKO;

JOTTyCKaeT TpyOble W/WJIM MHOTOYHCIICHHBIE ONIMOKH B YCTHOM
peun, BeAylme K HCKa)KEHUIO CMBICIIa BBICKa3bIBAHMUS,;

HE MOXET OTBETUTh NPAKTUYECKM HU HA OJUH BOMIPOC
HK3aMEHaTopa.

Hroropas mkaJja mo JMCOUILIMHE HA IK3aMeHe

Hrorosas OICHKA CKJIAAbIBACTCAd K3 OLICHKHU 3a BBIMMOJIHCHUA BCCX MNMPEAYCMOTPCHHBIX B
nporpamMmme IUCHUITIIMHBL q)OpM OTCYHOCTH B paMKaX TCKYILICTO KOHTPOJIA, a TAKXKXC OLUCHKH Ha

MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIINH.

bamer,

IMOJIYYCHHBIE CTYACHTOM II0 TCKYUIEMY OHGHKa 10 TpaﬂHHHOHHOﬁ CHCTEMC
KOHTPOJIFO U HpOMCXCYTOqHOﬁ aTTeCcTanuu

81100

61 -80

41 - 60 YIOBJIETBOPUTEIHHO
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0-40 HEY/I0BJIETBOPUTEIHHO

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. CnuCcOK OCHOBHOM JIMTEPATYPbI:

1. Anrpymmna, I'. b. Jlekcukonorus anrmmiickoro si3pika. English LeXlcology : yueOnuk u
npakTukym s By3oB/ I'. b. Autpymmuna, O. B. AdanacseBa, H. H. Mopo3oBa. — 8-¢ m31. —
Mockga : FOpaiit, 2023. — 196 c. — Tekcr : anekrponnsrit. — URL: https://urait.ru/bcode/510808

2. I'Bummanu, H. b. CoBpeMeHHBIN aHTJIMUCKUH SA3BIK: JICKCUKOJIOTHS ;| YYCOHUK IS By30B. — 3-€
m3n. — MockBa:  HOpaiit, 2023.— 273c.—  Tekcr: oanekrponnsii. —  URL:
https://urait.ru/bcode/509761

3. Munaesa, JI. B. Jlekcukonorus u nekcukorpadus anrnuiickoro s3sika. English LeXIcology and
LeXIlcography : yaebHoe mocobue st By30B. — 2-¢ u3a. — Mocksa : FOpaiir, 2023. — 202 ¢. —
Tekcr : anextponnsiii. — URL: https://urait.ru/bcode/514651

6.2. Cnincok 10N0JHUTEJILHOM JIUTepPaTyphbl:

1. babuu, I'. H. Lexicology. A Current Guide. JIekCHKOIOTHS aHIJIMACKOTO fA3bIKa : yueO.
nocobue. - 10-e m3n. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 200 c. - Tekct : snektpoHHbii. - URL:
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97859765024990921.html

2. Karepmuna, B.B. JIeKCHKOIOTHS aHTJIHICKOTO SI3bIKA: MMPAKTUKYM. - 3-€¢ u3J1. - M. : dnunTa,
2018. - 120c. — TekcT: HEMOCPEACTBEHHBIIN

3. Jlexkcukoyioruss aHIIMHACKOTO s3bIKa. [IpakTHKyM : ydeOHOe mocoOue Juist BY30B /
O. B. AjpanaceeBa [u nap.]. — 2-e wu3a.— Mocksa: HOpaiit, 2023.— 233 c.— Tekcr:
anexktpounbiii. — URL: https://urait.ru/bcode/517396

6.3. Pecypchl HH(pOPMAIIHOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIMOHHOI ceTH « AHTepHET»

www.biblus.ru

www.libex.ru

www.academia-moscow.ru

www.langust.ru

www.picturesofengland.com

www.google.com Differences Between British and American English, from Wikipedia, the
free encylopedia

7. www.umb.u-strasb.frPierre Fratt. “Polysemy, homonymy and reference”.

oakrwdE

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA 11O OCBOEHUMIO JUCHUIIJIMHBI

1. MeToan4eckure peKOMEH IalluK 10 OATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHSIM.
2. Meroauyeckre peKOMEHIAIMU TI0 OPTaHU3aIliH CAMOCTOSITEIbHON pabOThI CTY/IEHTOB

8. TH®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MHU AJ11 OCYHIECTBJIEHUSA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLUHECCA 110 JTUCIUITJIMHE

JInueH3noHHoe MporpaMMHoe odecrieyeHue:
Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security
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NudopmannoHHbie CIPABOYHbIE CHCTEMBbI:
Cucrema 'APAHT
Cucrema «Koncynbrantlimroc»

IIpodeccnonanbubie 0a3b1 JAHHBIX:

fgosvo.ru — IMopran denepanbHbIX FOCYIAPCTBEHHBIX 00Pa30BATE/IbHBIX CTAHIAPTOB
BBICIIIEr0 00pa3oBaHUs

pravo.gov.ru - OdunuanbHbli HHTEPHET-IOPTAJ IIPABOBOM HHGOPMALIMU
www.edu.ru — deaepanbHblil mopran Poccuiickoe 0o0pa3oBaHue

CB000IHO pacnpocTpaHsieMoe MNpPOrpaMMHoe olOecriedyeHWe, B TOM  4HCJIe
0TEe4eCTBEHHOT'0 IPOU3BOICTBA

OMC Ilneep (ms Bocripon3BeieHUs] DIEKTPOHHBIX YUeOHbIX Momyrieil)

7-zip

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE JUCHUIIVIMHbI

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 00eCTICYeHNE AUCIUTIINHBI BKIIIOYAET B CEOS:
- yueOHble ayIUTOPUM [UId IPOBEAEHHUS Y4eOHBIX 3aHITUH, OCHAILEHHblE OOOpPYIOBAHHUEM MU
TEXHUYECKUMH CpEACTBAMH OOydeHHUs:  y4eOHOW MeOenbio, JOCKOH, JIEMOHCTPAIMOHHBIM
000pyZI0BaHUEM, IEPCOHATIBHBIMU KOMIIBIOTEPAMU, IPOEKTOPOM;
- IOMEILIEHHUS Ul CAMOCTOSTEIbHON pabOoThl, OCHAILIEHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOMU C
BO3MOKHOCTBIO MOAKIIOUEHHEM K ceTu «VHTepHeT» 1 obecrieueHreM JOCTyNa K 3JIeKTPOHHOM
MH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIBHOM Ccpee.
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